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EUROSHNET

MARKET SURVEILLANCE:

EXPECTATIONS FROM INDUSTRY

Claudio Celata
Assocomaplast managing director
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ASSOCOMAPLAST is

• a private organisation 
that promotes the made-in-Italy 
plastics & rubber technologies

• has 201 Members 

• belongs to CONFINDUSTRIA
(Federation of Italian Industries)

• belongs to EUROMAP 
(European Committee of
Machinery Manufacturers for the
Plastics and Rubber Industries).

OUR ASSOCIATION
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CEN/TC 145
ASSOCOMAPLAST
has been managing
since 1995
the Presidency
and Secretariat
of CEN Technical Committee 145
for plastics and rubber machinery
safety standards
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"C" STANDARDS LIST
CEN/TC 145 issued the following
specific standards:
• EN 201     - Injection moulding

machines
• EN 289     - Presses
• EN 1114   - Extruders and

extrusion lines
• EN 1417   - Two roll mills
• EN 422     - Blow moulding

machines 
• EN 12012 - Size reduction

machines
• EN 12013 - Internal mixers

(more)
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"C" STANDARDS LIST
(follows)

• EN 12301 - Calenders
• EN 1612   - Reaction moulding

machines
• EN 12409 - Thermoforming

machines
• EN 13418 - Winding machines

for film or sheet
• EN 15067 - Film converting

machines for bags
and sacks

• EN 14886 - Band-knife cutting
machines for
block foams
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SI.MA.PLAST
ASSOCOMAPLAST
has developed
a software to help
the Italian plastics and rubber 
processing companies
to improve the knowledge
of the standards 
and to increase the safety
in the workplaces.
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SAFE WORKPLACES
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SAFE WORKPLACES
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SAFE WORKPLACES
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MACHINERY DIRECTIVE
The correct enforcement
of the Machinery Directive
as well as the relevant
"B" and "C" standards,
besides a careful risk assessment,
should be evident from
the presence of CE mark
on machines and equipment.
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MECHANICAL HAZARDS
For the machine designer
and for the user
is rather simple to recognize
the mechanical danger areas.
Just an example:
in an injection moulding machine

1) mould area

2) clamping mechanism area

3) discharge area

should be self evident.

3
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EN ISO 13849:2008
Some "B" standards
are really complex
to be deeply and properly
understood.
The choice 
of safety-related parts
of control system
could be really difficult, indeed.
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CUSTOM CONTROLS
From the inspections
made by the Genoa port's
custom authorities
with ASSOCOMAPLAST
technical aid,
75% of CE marked
plastics machines
have not fulfilled
the requirements
of the Machinery Directive
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CHECK DURING SHOWS
A further task of 
ASSOCOMAPLAST
is the help desk
for safety verification
on the machines
that will be organized at
PLAST’09
(Milan, March 24-28, 2009
the second largest
plastics and rubber
trade show in Europe).
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EXPECTATIONS
Considering the difficulties
and the costs for the design and
the construction of machines
according to
the Machinery Directive
and the initiatives planned
by the Associations,
the European manufacturers
are expecting an effective 
surveillance of the domestic market.
From whom?
When?
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Can the machinery industry
do more?
With its own strenght only?

For more information:

e-mail: info@assocomaplast.org

telefax: +39 02 57512490

www.assocomaplast.org

ITALIAN ORIGINALITY


